
Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi.

Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej

wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko obrażeń i wypadków na wodzie:

● Przed rozpoczęciem korzystania z deski elektrycznej upewnij się, że potrafisz pływać

oraz znasz zasady bezpieczeństwa obowiązujące na akwenach wodnych.

● Zawsze zakładaj kamizelkę ratunkową o odpowiednim rozmiarze i certyfikacie

bezpieczeństwa. W przypadku użytkowników początkujących zaleca się również

noszenie kasku ochronnego.

● Korzystaj z deski elektrycznej tylko w akwenach przeznaczonych do tego celu. Unikaj

obszarów blisko kąpielisk, portów, rezerwatów przyrody oraz miejsc o dużym ruchu

wodnym.

● Nie korzystaj z deski podczas trudnych warunków atmosferycznych, takich jak burze,

silny wiatr, mgła czy wzburzone fale ani w warunkach ograniczonej widoczności.

Zagrożenia związane z prędkością i siłą napędu:

● Deski elektryczne mogą osiągać wysokie prędkości, co zwiększa ryzyko kolizji lub

utraty kontroli. Przestrzegaj ograniczeń prędkości podanych w instrukcji.

● Nie wykonuj niebezpiecznych akrobacji ani gwałtownych ruchów, które mogą

prowadzić do utraty równowagi lub kontroli nad urządzeniem.

● Zawsze dopasuj prędkość do swoich umiejętności oraz warunków panujących na

wodzie.

Zagrożenie dla dzieci i niewykwalifikowanych użytkowników:

● Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci poniżej 16. roku życia oraz osób bez

podstawowych umiejętności pływania. Osoby młodsze mogą korzystać z urządzenia

wyłącznie pod nadzorem dorosłych oraz po wcześniejszym przeszkoleniu.

● Przechowuj deskę oraz jej akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci.



● Nigdy nie pozwalaj osobom nieposiadającym umiejętności pływania ani znajomości

zasad bezpieczeństwa na korzystanie z deski.

Ryzyko związane z użytkowaniem w wodach publicznych:

● Przed użyciem w wodach publicznych sprawdź lokalne przepisy dotyczące

korzystania z urządzeń elektrycznych na akwenach. Nieautoryzowane użytkowanie

może być zabronione.

● Unikaj pływania w pobliżu kąpielisk, portów oraz miejsc z zakazem użytkowania

pojazdów wodnych.

Ryzyko uszkodzenia urządzenia elektrycznego:

● Unikaj zanurzenia deski lub jej elementów elektrycznych w wodzie, jeśli nie są do

tego przeznaczone (np. akumulator, panel sterowania).

● Nie wystawiaj urządzenia na długotrwałe działanie wilgoci poza wodą ani na

bezpośrednie działanie słońca w wysokich temperaturach, aby uniknąć przegrzania.

● Zawsze sprawdzaj urządzenie przed użyciem pod kątem widocznych uszkodzeń,

takich jak pęknięcia, nieszczelności czy korozja elementów metalowych.

Zagrożenie dla środowiska naturalnego:

● Upewnij się, że deska nie wpływa negatywnie na faunę i florę w akwenie. Unikaj

pływania w rezerwatach przyrody i obszarach chronionych.

● Używaj wyłącznie baterii, akumulatorów i akcesoriów zgodnych z normami

ekologicznymi, aby zminimalizować ryzyko zanieczyszczenia środowiska.

● Zawsze utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony

środowiska.

Ryzyko zakłóceń elektromagnetycznych (EMC):

● Deski elektryczne mogą generować zakłócenia elektromagnetyczne, które wpływają

na działanie urządzeń medycznych (np. rozruszników serca). Upewnij się, że osoby

w pobliżu nie posiadają takich urządzeń.

● Nie korzystaj z deski w pobliżu nadajników radiowych, radarów ani urządzeń

elektronicznych wrażliwych na zakłócenia.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania



Zalecenia dotyczące korzystania:

● Przed pierwszym użyciem zapoznaj się dokładnie z instrukcją obsługi oraz

przeprowadź test działania urządzenia w bezpiecznym środowisku (np. na płytkiej

wodzie).

● Sprawdź, czy wszystkie elementy urządzenia, w tym silnik, akumulator i pilot

sterujący, są sprawne oraz prawidłowo zamocowane.

● Nigdy nie korzystaj z urządzenia pod wpływem alkoholu, narkotyków ani innych

substancji zmieniających zdolności motoryczne.

● Zawsze informuj inne osoby o swoim zamiarze korzystania z urządzenia i utrzymuj

odpowiednią odległość od innych użytkowników akwenu.

● Zapoznaj się z procedurami awaryjnymi opisanymi w instrukcji obsługi, np. jak wrócić

na brzeg w przypadku rozładowania akumulatora lub awarii urządzenia.

● Zawsze noś przy sobie wodoodporne urządzenie do komunikacji, np. telefon

komórkowy lub nadajnik sygnału SOS.

● Jeśli korzystasz z deski w grupie, ustal zasady bezpieczeństwa, w tym odpowiednie

odstępy między uczestnikami oraz sygnały komunikacyjne.

● Nie pożyczaj deski osobom, które nie mają doświadczenia w jej użytkowaniu.

Konserwacja i przechowywanie:

● Po każdym użyciu opłucz deskę czystą wodą, aby usunąć sól, piasek i inne

zanieczyszczenia. W szczególności zadbaj o czystość wlotu wody do silnika.

● Deska powinna być przechowywana w suchym miejscu, z dala od wilgoci oraz

skrajnych temperatur (-10°C do 50°C).

● Po każdym użyciu sprawdź, czy porty ładowania oraz obudowa baterii są suche i

czyste. Zapobiegaj korozji poprzez regularne stosowanie odpowiednich środków

ochronnych zalecanych przez producenta.

● Nie przechowuj urządzenia z całkowicie naładowanym akumulatorem przez dłuższy

czas. Zalecany poziom naładowania do przechowywania to około 50%.

● Regularnie sprawdzaj stan łopat śruby napędowej, uszczelek i innych elementów

narażonych na zużycie. Wymieniaj je zgodnie z harmonogramem serwisowym.

● Podczas transportu zabezpiecz urządzenie przed wstrząsami i uszkodzeniami

mechanicznymi. Zaleca się korzystanie z dedykowanych pokrowców lub futerałów

ochronnych.

Dodatkowe środki ostrożności



Dostosowanie do użytkownika:

● Przed zakupem upewnij się, że model deski jest odpowiedni dla Twojej wagi i

wzrostu, aby zapewnić optymalne parametry pływalności i wydajności.

● Urządzenie przeznaczone jest dla osób posiadających podstawowe umiejętności

pływania oraz znajomość zasad bezpieczeństwa wodnego. Nie jest odpowiednie dla

początkujących bez wcześniejszego przeszkolenia.

● Przed rozpoczęciem użytkowania zaleca się zapoznanie z materiałami

szkoleniowymi dostarczonymi przez producenta oraz przeprowadzenie testów w

bezpiecznym środowisku, np. na płytkiej wodzie.

● Prędkość urządzenia powinna być dostosowana do poziomu umiejętności

użytkownika oraz warunków panujących na akwenie wodnym. Unikaj maksymalnych

ustawień prędkości, jeśli nie masz wystarczającego doświadczenia.

● Ustawienia sterowania (np. czułość pilota) można regulować zgodnie z zaleceniami

producenta, aby zapewnić maksymalny komfort i bezpieczeństwo podczas

użytkowania.

● Upewnij się, że uchwyt sterujący i pozycja ciała są dostosowane do Twojej budowy

fizycznej, aby uniknąć przeciążeń lub dyskomfortu podczas użytkowania.

● Upewnij się, że korzystasz z urządzenia w odpowiedniej pozycji ciała, zgodnej z

instrukcją obsługi, aby uniknąć nadmiernego obciążenia mięśni i stawów.

● Zaleca się używanie neoprenowych pianek ochronnych, aby zminimalizować wpływ

zimnej wody i zapewnić lepszą przyczepność do deski.

● W przypadku długotrwałego użytkowania rób regularne przerwy, aby uniknąć

zmęczenia mięśni i poprawić koncentrację.

● W razie potrzeby można korzystać z akcesoriów dodatkowych, takich jak uchwyty dla

osób mniej doświadczonych, co zwiększa stabilność i bezpieczeństwo podczas

pływania.

Uszkodzenia i serwis:

● Urządzenie powinno być serwisowane wyłącznie przez autoryzowany punkt

serwisowy.

● Nie dokonuj żadnych modyfikacji deski ani jej elementów elektrycznych, które

mogłyby wpłynąć na jej wydajność i bezpieczeństwo użytkowania.

● W przypadku wykrycia jakichkolwiek usterek natychmiast zaprzestań korzystania z

urządzenia i skontaktuj się z producentem lub dystrybutorem.

● Wszelkie dodatkowe akcesoria powinny być certyfikowane przez producenta

urządzenia.



Oświadczenie zgodności

Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w

Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają one odpowiednie normy techniczne, w tym

dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC), bezpieczeństwa elektrycznego oraz

ochrony użytkowników przed zagrożeniami mechanicznymi i środowiskowymi.
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Warnings and safety information
All information regarding the use of the product can be found in the instruction manual.
Before using it, read its contents and follow the instructions contained therein.

Also read the following information before use:

Warnings for use

Risk of injury and accidents on the water:
● Before using the electric board, make sure you can swim and know the safety rules

of water bodies.
● Always wear a life jacket of the correct size and safety certification. For beginner

users, it is also recommended to wear a safety helmet.
● Use an electric board only in bodies of water intended for this purpose. Avoid areas

close to swimming pools, harbors, nature preserves and places with heavy water
traffic.

● Do not use the board during severe weather conditions such as thunderstorms,
strong winds, fog or rough waves, or in conditions of reduced visibility.

Risks associated with speed and propulsion power:
● Electric boards can reach high speeds, increasing the risk of collision or loss of

control. Observe the speed limits listed in the manual.
● Do not perform dangerous stunts or sudden movements that may lead to loss of

balance or control.
● Always match your speed to your skills and water conditions.

Danger to children and untrained users:
● The product is not intended for children under the age of 16 or anyone without basic

swimming skills. Younger people should only use the device under adult supervision
and with prior training.

● Keep the board and its accessories out of the reach of children.
● Never allow people without swimming skills or knowledge of safety rules to use the

board.



Risks associated with use in public waters:
● Before using in public waters, check local regulations regarding the use of electrical

equipment in bodies of water. Unauthorized use may be prohibited.
● Avoid swimming near swimming pools, harbors, and areas with prohibited use of

water vehicles.

Risk of damage to the electrical appliance:

● Avoid immersing the board or its electrical components in water if they are not
designed for this purpose (e.g., battery, control panel).

● Do not expose the device to prolonged exposure to moisture outside of water or
direct sunlight at high temperatures to avoid overheating.

● Always inspect the device before use for visible damage, such as cracks, leaks or
corrosion of metal parts.

Environmental hazards:
● Make sure the board does not adversely affect the wildlife in the water body. Avoid

boating in nature reserves and protected areas.
● Use only batteries, rechargeable batteries and accessories that comply with

environmental standards to minimize the risk of environmental pollution.
● Always dispose of used batteries in accordance with local environmental regulations.

Risk of electromagnetic interference (EMC):

● Electric boards can generate electromagnetic interference that affects the operation
of medical devices (such as pacemakers). Make sure people in the vicinity do not
have such devices.

● Do not use the board near radio transmitters, radar or electronic devices that are
sensitive to interference.

Information on proper use

Recommendations for use:
● Before using it for the first time, read the user's manual carefully and conduct a test of

the device's operation in a safe environment (e.g., in shallow water).
● Check that all components of the device, including the motor, battery and remote

control, are in working order and properly attached.
● Never use the device under the influence of alcohol, drugs or other substances that

alter motor skills.
● Always inform others of your intention to use the device and maintain a reasonable

distance from other water users.
● Familiarize yourself with the emergency procedures described in the user's manual,

such as how to return to shore if the battery dies or the device malfunctions.
● Always carry a waterproof communication device, such as a cell phone or SOS signal

transmitter.
● If you are using the board in a group, establish safety rules, including proper spacing

between participants and communication signals.
● Do not lend the board to people who are inexperienced in using it.



Maintenance and storage:
● After each use, rinse the board with clean water to remove salt, sand and other

contaminants. In particular, make sure the water inlet to the motor is clean.
● The board should be stored in a dry place, away from moisture and extreme

temperatures (-10°C to 50°C).
● After each use, check that the charging ports and battery case are dry and clean.

Prevent corrosion by regularly applying appropriate protective products
recommended by the manufacturer.

● Do not store the device with a fully charged battery for an extended period of time.
The recommended charge level for storage is about 50%.

● Regularly check the condition of the propeller blades, seals and other components
subject to wear. Replace them according to the service schedule.

● When transporting the device, protect it from shocks and mechanical damage. It is
recommended to use dedicated protective covers or cases.

Additional precautions

Adaptation to the user:
● Before purchasing, make sure the board model is suitable for your weight and height

to ensure optimal buoyancy and performance.
● The device is intended for people with basic swimming skills and knowledge of water

safety. It is not suitable for beginners without prior training.
● Before using it, it is recommended to read the training materials provided by the

manufacturer and conduct tests in a safe environment, such as shallow water.
● The speed of the device should be adjusted to the user's skill level and the conditions

of the water body. Avoid maximum speed settings if you are not experienced enough.
● Control settings (such as the sensitivity of the remote control) can be adjusted

according to the manufacturer's recommendations to ensure maximum comfort and
safety during use.

● Make sure the control handle and body position are adjusted to your physical build to
avoid overloading or discomfort during use.

● Make sure you use the device in the correct body position according to the user
manual to avoid excessive strain on your muscles and joints.

● It is advisable to use neoprene foam padding to minimize the impact of cold water
and provide a better grip on the board.

● For prolonged use, take regular breaks to avoid muscle fatigue and improve
concentration.

● If necessary, use additional accessories such as handles for less experienced people
to increase stability and safety while swimming.

Damage and service:

● The device should only be serviced by an authorized service center.
● Do not make any modifications to the board or its electrical components that could

affect its performance and safe use.
● If any defects are detected, immediately stop using the device and contact the

manufacturer or distributor.
● Any additional accessories should be certified by the device manufacturer.



Statement of conformity
The products have been designed in accordance with the safety requirements of Regulation
(EU) 2023/988. They meet the relevant technical standards, including electromagnetic
compatibility (EMC), electrical safety, and protection of users from mechanical and
environmental hazards.
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Upozornění a bezpečnostní informace
Veškeré informace týkající se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před
použitím si přečtěte její obsah a dodržujte pokyny v ní obsažené.

Před použitím si přečtěte také následující informace:

Upozornění pro použití

Nebezpečí zranění a nehod na vodě:
● Před použitím elektrického prkna se ujistěte, že umíte plavat a znáte bezpečnostní

pravidla pro vodní plochy.
● Vždy používejte záchrannou vestu správné velikosti a s bezpečnostním certifikátem.

Začátečníkům se také doporučuje nosit bezpečnostní přilbu.
● Elektrické prkno používejte pouze na vodních plochách k tomu určených. Vyhýbejte

se oblastem v blízkosti koupališť, přístavů, přírodních rezervací a míst se silným
vodním provozem.

● Nepoužívejte prkno za nepříznivých povětrnostních podmínek, jako jsou bouřky, silný
vítr, mlha nebo rozbouřené vlny, nebo za snížené viditelnosti.

Rizika spojená s rychlostí a výkonem pohonu:
● Elektrická prkna mohou dosahovat vysokých rychlostí, což zvyšuje riziko srážky nebo

ztráty kontroly. Dodržujte rychlostní limity uvedené v příručce.
● Neprovádějte nebezpečné kousky nebo prudké pohyby, které mohou vést ke ztrátě

rovnováhy nebo kontroly.
● Vždy přizpůsobte rychlost svým schopnostem a podmínkám na vodě.

Nebezpečí pro děti a neškolené uživatele:
● Výrobek není určen pro děti mladší 16 let nebo osoby bez základních plaveckých

dovedností. Mladší osoby by měly zařízení používat pouze pod dohledem dospělé
osoby a po předchozím zaškolení.

● Desku a její příslušenství uchovávejte mimo dosah dětí.
● Nikdy nedovolte, aby prkno používaly osoby bez plaveckých dovedností nebo

znalostí bezpečnostních pravidel.



Rizika spojená s používáním ve veřejných vodách:
● Před použitím ve veřejných vodách si ověřte místní předpisy týkající se používání

elektrických zařízení na vodních plochách. Neoprávněné použití může být zakázáno.
● Vyhněte se koupání v blízkosti koupališť, přístavů a oblastí se zakázaným

používáním vodních vozidel.

Nebezpečí poškození elektrického spotřebiče:

● Vyvarujte se ponoření desky nebo jejích elektrických součástí do vody, pokud k tomu
nejsou určeny (např. baterie, ovládací panel).

● Nevystavujte přístroj dlouhodobému působení vlhkosti mimo vodu nebo přímému
slunečnímu záření při vysokých teplotách, aby nedošlo k jeho přehřátí.

● Před použitím jednotku vždy zkontrolujte, zda na ní nejsou viditelná poškození, jako
jsou praskliny, netěsnosti nebo koroze kovových součástí.

Nebezpečí pro životní prostředí:
● Ujistěte se, že deska nemá nepříznivý vliv na faunu a flóru ve vodní nádrži. Vyvarujte

se koupání v přírodních rezervacích a chráněných oblastech.
● Používejte pouze baterie, akumulátory a příslušenství, které splňují ekologické

normy, abyste minimalizovali riziko znečištění životního prostředí.
● Použité baterie vždy likvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního

prostředí.

Riziko elektromagnetického rušení (EMC):

● Elektrické desky mohou vytvářet elektromagnetické rušení, které ovlivňuje provoz
lékařských přístrojů (např. kardiostimulátorů). Ujistěte se, že osoby v blízkosti nemají
takové přístroje.

● Nepoužívejte desku v blízkosti rádiových vysílačů, radarů nebo elektronických
zařízení, která jsou citlivá na rušení.

Informace o správném používání

Doporučení pro použití:
● Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod k použití a proveďte funkční zkoušku

zařízení v bezpečném prostředí (např. v mělké vodě).
● Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti přístroje, včetně motoru, baterie a dálkového

ovládání, v provozuschopném stavu a správně připevněny.
● Nikdy nepoužívejte přístroj pod vlivem alkoholu, drog nebo jiných látek, které mění

motorické schopnosti.
● Vždy informujte ostatní o svém záměru používat přístroj a dodržujte přiměřený

odstup od ostatních uživatelů vody.
● Seznamte se s nouzovými postupy popsanými v uživatelské příručce, např. jak se

vrátit na břeh v případě vybití baterie nebo poruchy zařízení.
● Vždy mějte u sebe vodotěsné komunikační zařízení, např. mobilní telefon nebo

vysílač signálu SOS.
● Používáte-li desku ve skupině, stanovte si bezpečnostní pravidla, včetně vhodných

rozestupů mezi účastníky a komunikačních signálů.
● Nepůjčujte desku osobám, které nemají zkušenosti s jejím používáním.



Údržba a skladování:
● Po každém použití prkno opláchněte čistou vodou, abyste odstranili sůl, písek a další

nečistoty. Zejména udržujte čistý přívod vody k motoru.
● Desku skladujte na suchém místě, mimo dosah vlhkosti a extrémních teplot (-10 °C

až 50 °C).
● Po každém použití zkontrolujte, zda jsou nabíjecí porty a kryt baterie suché a čisté.

Pravidelným používáním vhodných ochranných opatření doporučených výrobcem
zabraňte korozi.

● Neskladujte zařízení s plně nabitou baterií po delší dobu. Doporučená úroveň nabití
pro skladování je přibližně 50 %.

● Pravidelně kontrolujte stav vrtulových listů, těsnění a dalších součástí podléhajících
opotřebení. Vyměňte je podle servisního plánu.

● Při přepravě přístroj chraňte před nárazy a mechanickým poškozením. Doporučuje
se používat k tomu určené ochranné kryty nebo pouzdra.

Další bezpečnostní opatření

Přizpůsobení uživateli:
● Před nákupem se ujistěte, že model prkna je vhodný pro vaši hmotnost a výšku,

abyste zajistili optimální vztlak a výkon.
● Toto zařízení je určeno pro osoby se základními plaveckými dovednostmi a znalostmi

bezpečnosti ve vodě. Není vhodné pro začátečníky bez předchozího výcviku.
● Doporučujeme přečíst si výukové materiály dodané výrobcem a před použitím

vyzkoušet v bezpečném prostředí, například v mělké vodě.
● Rychlost zařízení by měla být přizpůsobena úrovni dovedností uživatele a

podmínkám vodní plochy. Pokud nemáte dostatek zkušeností, vyhněte se nastavení
maximální rychlosti.

● Nastavení ovládání (např. citlivost dálkového ovládání) lze upravit podle doporučení
výrobce, aby bylo zajištěno maximální pohodlí a bezpečnost při používání.

● Ujistěte se, že ovládací rukojeť a poloha těla jsou přizpůsobeny vaší tělesné stavbě,
abyste se vyhnuli přetížení nebo nepohodlí během používání.

● Dbejte na to, abyste přístroj používali ve správné poloze těla podle návodu k obsluze,
aby nedocházelo k nadměrnému zatěžování svalů a kloubů.

● Doporučuje se používat neoprenové neoprénové obleky, které minimalizují dopad
studené vody a zajišťují lepší přilnavost prkna.

● Při dlouhodobém používání dělejte pravidelné přestávky, abyste předešli svalové
únavě a zlepšili soustředění.

● Pro zvýšení stability a bezpečnosti při plavání používejte volitelné příslušenství,
například madla pro méně zkušené plavce.

Poškození a servis:

● Zařízení by mělo být servisováno pouze v autorizovaném servisním středisku.
● Neprovádějte žádné úpravy na desce nebo jejích elektrických součástech, které by

mohly ovlivnit její výkon a bezpečnost používání.
● V případě zjištění jakýchkoli závad okamžitě přestaňte spotřebič používat a

kontaktujte výrobce nebo distributora.
● Veškeré další příslušenství by mělo být certifikováno výrobcem spotřebiče.



Prohlášení o shodě
Výrobky byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v nařízení (EU)
2023/988. Splňují příslušné technické normy, včetně elektromagnetické kompatibility (EMC),
elektrické bezpečnosti a ochrany uživatelů před mechanickými a environmentálními riziky.
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Avertissements et informations de sécurité
Toutes les informations relatives à l'utilisation du produit se trouvent dans le manuel
d'utilisation. Avant de l'utiliser, lisez son contenu et suivez les instructions qu'il contient.

Lisez également les informations suivantes avant d'utiliser le produit :

Avertissements pour l'utilisation

Risque de blessures et d'accidents sur l'eau :
● Avant d'utiliser la planche électrique, assurez-vous que vous savez nager et que

vous connaissez les règles de sécurité pour les plans d'eau.
● Portez toujours un gilet de sauvetage de la bonne taille et muni d'un certificat de

sécurité. Pour les débutants, il est également recommandé de porter un casque de
sécurité.

● N'utilisez votre planche électrique que dans les plans d'eau prévus à cet effet. Évitez
les zones proches des piscines, les ports, les réserves naturelles et les zones à fort
trafic maritime.

● N'utilisez pas la planche dans des conditions météorologiques difficiles telles que des
orages, des vents forts, du brouillard ou des vagues agitées, ou dans des conditions
de visibilité réduite.

Risques liés à la vitesse et à la puissance de propulsion :
● Les planches électriques peuvent atteindre des vitesses élevées, ce qui augmente le

risque de collision ou de perte de contrôle. Respectez les limites de vitesse indiquées
dans le manuel.

● N'effectuez pas d'acrobaties dangereuses ou de mouvements brusques pouvant
entraîner une perte d'équilibre ou de contrôle.

● Adaptez toujours votre vitesse à vos compétences et aux conditions de l'eau.

Danger pour les enfants et les utilisateurs non formés :
● Le produit n'est pas destiné aux enfants de moins de 16 ans ou à toute personne

n'ayant pas les connaissances de base en natation. Les jeunes ne doivent utiliser
l'appareil que sous la surveillance d'un adulte et avec une formation préalable.

● Gardez la planche et ses accessoires hors de portée des enfants.
● Ne laissez jamais des personnes ne sachant pas nager ou ne connaissant pas les

règles de sécurité utiliser la planche.



Risques liés à l'utilisation dans les eaux publiques :
● Avant d'utiliser la planche dans des eaux publiques, vérifiez les réglementations

locales concernant l'utilisation d'équipements électriques sur les plans d'eau.
L'utilisation non autorisée peut être interdite.

● Évitez de vous baigner à proximité des zones de baignade, des ports et des zones
où l'utilisation de véhicules nautiques est interdite.

Risque d'endommagement de l'appareil électrique :

● Évitez d'immerger la carte ou ses composants électriques dans l'eau s'ils ne sont pas
conçus à cet effet (par exemple, la batterie, le panneau de commande).

● N'exposez pas l'appareil à une exposition prolongée à l'humidité hors de l'eau ou à la
lumière directe du soleil à des températures élevées afin d'éviter toute surchauffe.

● Inspectez toujours l'appareil avant de l'utiliser pour vérifier qu'il ne présente pas de
dommages visibles tels que des fissures, des fuites ou la corrosion des composants
métalliques.

Risque pour l'environnement :
● Assurez-vous que la planche ne nuit pas à la faune et à la flore du plan d'eau. Évitez

de vous baigner dans les réserves naturelles et les zones protégées.
● N'utilisez que des piles, des batteries rechargeables et des accessoires conformes

aux normes écologiques afin de minimiser le risque de pollution de l'environnement.
● Éliminez toujours les piles usagées conformément aux réglementations locales en

matière d'environnement.

Risque d'interférences électromagnétiques (CEM) :

● Les tableaux électriques peuvent générer des interférences électromagnétiques qui
affectent le fonctionnement des appareils médicaux (par exemple, les stimulateurs
cardiaques). Assurez-vous que les personnes se trouvant à proximité ne possèdent
pas de tels appareils.

● N'utilisez pas le tableau à proximité d'émetteurs radio, de radars ou d'appareils
électroniques sensibles aux interférences.

Informations sur l'utilisation correcte

Recommandations d'utilisation :
● Avant la première utilisation, lisez attentivement le manuel d'utilisation et effectuez un

test de fonctionnement de l'appareil dans un environnement sûr (par exemple en eau
peu profonde).

● Vérifiez que tous les composants de l'appareil, y compris le moteur, la batterie et la
télécommande, sont en état de marche et correctement fixés.

● N'utilisez jamais l'appareil sous l'influence de l'alcool, de drogues ou d'autres
substances qui altèrent les capacités motrices.

● Informez toujours les autres de votre intention d'utiliser l'appareil et restez à une
distance raisonnable des autres utilisateurs de l'eau.

● Familiarisez-vous avec les procédures d'urgence décrites dans le mode d’emploi, par
exemple la manière de regagner le rivage si la batterie est déchargée ou si l'appareil
fonctionne mal.



● Ayez toujours à portée de main un dispositif de communication étanche tel qu'un
téléphone portable ou un émetteur de signal SOS.

● Si vous utilisez la planche en groupe, établissez des règles de sécurité, notamment
en ce qui concerne l'espacement entre les participants et les signaux de
communication.

● Ne prêtez pas votre planche à des personnes qui n'ont pas l'habitude de l'utiliser.

Entretien et stockage :
● Rincez la planche à l'eau claire après chaque utilisation pour éliminer le sel, le sable

et les autres contaminants. En particulier, veillez à ce que l'entrée d'eau du moteur
soit propre.

● La planche doit être stockée dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des
températures extrêmes (-10°C à 50°C).

● Vérifiez que les ports de charge et le logement de la batterie sont secs et propres
après chaque utilisation. Prévenez la corrosion en appliquant régulièrement les
mesures de protection appropriées recommandées par le fabricant.

● Ne stockez pas l'appareil avec une batterie entièrement chargée pendant de longues
périodes. Le niveau de charge recommandé pour le stockage est d'environ 50 %.

● Vérifiez régulièrement l'état des pales de l'hélice, des joints et des autres composants
sujets à l'usure. Remplacez-les conformément au programme d'entretien.

● Lors du transport de l'appareil, protégez-le des chocs et des dommages mécaniques.
Il est recommandé d'utiliser des housses ou des étuis de protection spécifiques.

Précautions supplémentaires

Adaptation à l'utilisateur :
● Avant l'achat, assurez-vous que le modèle de planche est adapté à votre poids et à

votre taille afin de garantir une flottabilité et des performances optimales.
● Ce dispositif est destiné aux personnes ayant des compétences de base en natation

et des connaissances en matière de sécurité aquatique. Il ne convient pas aux
débutants sans formation préalable.

● Il est conseillé de lire les documents de formation fournis par le fabricant et de faire
un essai dans un environnement sûr, par exemple en eau peu profonde, avant
d'utiliser l'appareil.

● La vitesse de l'appareil doit être adaptée au niveau de compétence de l'utilisateur et
aux conditions du plan d'eau. Évitez de régler la vitesse maximale si vous n'êtes pas
suffisamment expérimenté.

● Les paramètres de contrôle (par exemple, la sensibilité de la télécommande) peuvent
être ajustés conformément aux recommandations du fabricant afin d'assurer un
confort et une sécurité maximale pendant l'utilisation.

● Veillez à ce que la poignée de commande et la position du corps soient adaptées à
votre morphologie afin d'éviter toute surcharge ou tout inconfort pendant l'utilisation.

● Veillez à utiliser l'appareil dans la bonne position corporelle, conformément au
manuel d'utilisation, afin d'éviter toute tension excessive sur vos muscles et vos
articulations.

● L'utilisation de combinaisons en néoprène est recommandée pour minimiser l'impact
de l'eau froide et offrir une meilleure prise sur la planche.



● En cas d'utilisation prolongée, faites des pauses régulières pour éviter la fatigue
musculaire et améliorer la concentration.

● Utilisez des accessoires optionnels tels que des poignées pour les nageurs moins
expérimentés afin d'augmenter la stabilité et la sécurité lors de la nage.

Dommages et entretien :

● L'appareil ne doit être réparé que par un centre de service agréé.
● N'apportez aucune modification à la planche ou à ses composants électriques qui

pourrait affecter ses performances et sa sécurité d'utilisation.
● Si vous constatez des défauts, cessez immédiatement d'utiliser l'appareil et

contactez le fabricant ou le distributeur.
● Tout accessoire supplémentaire doit être certifié par le fabricant de l'appareil.

Déclaration de conformité
Les produits ont été conçus conformément aux exigences de sécurité énoncées dans le
règlement (UE) 2023/988. Ils sont conformes aux normes techniques pertinentes, y compris
la compatibilité électromagnétique (CEM), la sécurité électrique et la protection des
utilisateurs contre les risques mécaniques et environnementaux.
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Προειδοποιήσεις και πληροφορίες ασφαλείας
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος βρίσκονται στο εγχειρίδιο χρήσης.
Πριν το χρησιμοποιήσετε, διαβάστε το περιεχόμενό του και ακολουθήστε τις οδηγίες που
περιέχονται σε αυτό.

Διαβάστε επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες πριν από τη χρήση:

Προειδοποιήσεις για τη χρήση

Κίνδυνος τραυματισμού και ατυχημάτων στο νερό:
● Πριν χρησιμοποιήσετε την ηλεκτρική σανίδα, βεβαιωθείτε ότι μπορείτε να

κολυμπήσετε και ότι γνωρίζετε τους κανόνες ασφαλείας για τα υδάτινα σώματα.
● Φοράτε πάντα σωσίβιο σωστού μεγέθους και πιστοποίησης ασφαλείας. Για τους

αρχάριους, συνιστάται επίσης να φοράτε κράνος ασφαλείας.
● Χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική σανίδα σας μόνο σε υδάτινα σώματα που προορίζονται

γι' αυτό το σκοπό. Αποφύγετε περιοχές κοντά σε πισίνες, λιμάνια, φυσικούς δρυμούς
και περιοχές με έντονη κίνηση στο νερό.

● Μην χρησιμοποιείτε τη σανίδα κατά τη διάρκεια δύσκολων καιρικών συνθηκών, όπως
καταιγίδες, ισχυρούς ανέμους, ομίχλη ή άγρια κύματα ή σε συνθήκες μειωμένης
ορατότητας.



Κίνδυνοι που σχετίζονται με την ταχύτητα και την ισχύ πρόωσης:
● Οι ηλεκτρικές σανίδες μπορούν να φτάσουν σε υψηλές ταχύτητες, αυξάνοντας τον

κίνδυνο σύγκρουσης ή απώλειας ελέγχου. Τηρείτε τα όρια ταχύτητας που
αναφέρονται στο εγχειρίδιο χρήσης.

● Μην εκτελείτε επικίνδυνες φιγούρες ή απότομες κινήσεις που μπορεί να οδηγήσουν
σε απώλεια ισορροπίας ή ελέγχου.

● Να προσαρμόζετε πάντα την ταχύτητά σας στις ικανότητές σας και στις συνθήκες στο
νερό.

Κίνδυνος για τα παιδιά και τους μη εκπαιδευμένους χρήστες:
● Το προϊόν δεν προορίζεται για παιδιά κάτω των 16 ετών ή για άτομα χωρίς βασικές

δεξιότητες κολύμβησης. Οι νεότεροι θα πρέπει να χρησιμοποιούν τη συσκευή μόνο
υπό την επίβλεψη ενηλίκων και με προηγούμενη εκπαίδευση.

● Φυλάξτε τη σανίδα και τα εξαρτήματά της μακριά από παιδιά.
● Ποτέ μην επιτρέπετε σε άτομα χωρίς κολυμβητικές δεξιότητες ή γνώση των κανόνων

ασφαλείας να χρησιμοποιούν τη σανίδα.

Κίνδυνοι που σχετίζονται με τη χρήση σε δημόσια ύδατα:
● Πριν από τη χρήση σε δημόσια ύδατα, ελέγξτε τους τοπικούς κανονισμούς σχετικά με

τη χρήση ηλεκτρικών συσκευών σε υδάτινα σώματα. Η μη εξουσιοδοτημένη χρήση
ενδέχεται να απαγορεύεται.

● Αποφύγετε την κολύμβηση κοντά σε περιοχές κολύμβησης, λιμάνια και περιοχές με
απαγορευμένη χρήση πλωτών οχημάτων.

Κίνδυνος πρόκλησης ζημιάς στην ηλεκτρική συσκευή:

● Αποφύγετε τη βύθιση της πλακέτας ή των ηλεκτρικών εξαρτημάτων της στο νερό, εάν
δεν έχουν σχεδιαστεί για το σκοπό αυτό (π.χ. μπαταρία, πίνακας ελέγχου).

● Μην εκθέτετε τη συσκευή σε παρατεταμένη έκθεση σε υγρασία εκτός νερού ή σε
άμεσο ηλιακό φως σε υψηλές θερμοκρασίες για να αποφύγετε την υπερθέρμανση.

● Ελέγχετε πάντα τη μονάδα πριν από τη χρήση για ορατές ζημιές, όπως ρωγμές,
διαρροές ή διάβρωση μεταλλικών εξαρτημάτων.

Κίνδυνος για το περιβάλλον:
● Βεβαιωθείτε ότι η πλακέτα δεν επηρεάζει αρνητικά την πανίδα και τη χλωρίδα του

υδάτινου σώματος. Αποφύγετε το κολύμπι σε φυσικά καταφύγια και προστατευόμενες
περιοχές.

● Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες, επαναφορτιζόμενες μπαταρίες και αξεσουάρ που
συμμορφώνονται με τα οικολογικά πρότυπα για να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο
ρύπανσης του περιβάλλοντος.

● Απορρίπτετε πάντα τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σύμφωνα με τους τοπικούς
περιβαλλοντικούς κανονισμούς.

Κίνδυνος ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών (EMC):

● Οι ηλεκτρικές πλακέτες μπορεί να δημιουργήσουν ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές
που επηρεάζουν τη λειτουργία ιατρικών συσκευών (π.χ. βηματοδότες). Βεβαιωθείτε
ότι τα άτομα που βρίσκονται κοντά δεν διαθέτουν τέτοιες συσκευές.



● Μην χρησιμοποιείτε την πλακέτα κοντά σε ραδιοπομπούς, ραντάρ ή ηλεκτρονικές
συσκευές που είναι ευαίσθητες στις παρεμβολές.

Πληροφορίες για τη σωστή χρήση

Συστάσεις για τη χρήση:
● Πριν από την πρώτη χρήση, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης και

πραγματοποιήστε δοκιμή λειτουργίας της συσκευής σε ασφαλές περιβάλλον (π.χ. σε
ρηχά νερά).

● Ελέγξτε ότι όλα τα εξαρτήματα της συσκευής, συμπεριλαμβανομένου του μοτέρ, της
μπαταρίας και του τηλεχειριστηρίου, είναι σε λειτουργική κατάσταση και σωστά
συνδεδεμένα.

● Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή υπό την επήρεια αλκοόλ, ναρκωτικών ή άλλων
ουσιών που αλλοιώνουν τις κινητικές δεξιότητες.

● Να ενημερώνετε πάντα τους άλλους για την πρόθεσή σας να χρησιμοποιήσετε τη
συσκευή και να τηρείτε μια λογική απόσταση από άλλους χρήστες νερού.

● Εξοικειωθείτε με τις διαδικασίες έκτακτης ανάγκης που περιγράφονται στο εγχειρίδιο
χρήσης, π.χ. πώς να επιστρέψετε στην ακτή σε περίπτωση που η μπαταρία αδειάσει
ή η συσκευή παρουσιάσει δυσλειτουργία.

● Να έχετε πάντα μαζί σας μια αδιάβροχη συσκευή επικοινωνίας, όπως ένα κινητό
τηλέφωνο ή έναν πομπό σήματος SOS.

● Εάν χρησιμοποιείτε τη σανίδα σε ομάδα, καθορίστε κανόνες ασφαλείας,
συμπεριλαμβανομένων των κατάλληλων αποστάσεων μεταξύ των συμμετεχόντων και
των σημάτων επικοινωνίας.

● Μην δανείζετε το σκάφος σας σε άτομα που δεν έχουν εμπειρία στη χρήση του.

Συντήρηση και αποθήκευση:
● Ξεπλύνετε τη σανίδα με καθαρό νερό μετά από κάθε χρήση για να απομακρύνετε το

αλάτι, την άμμο και άλλους ρύπους. Ειδικότερα, διατηρείτε καθαρή την είσοδο νερού
στον κινητήρα.

● Η σανίδα πρέπει να αποθηκεύεται σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και ακραίες
θερμοκρασίες (-10°C έως 50°C).

● Ελέγξτε ότι οι θύρες φόρτισης και το περίβλημα της μπαταρίας είναι στεγνά και
καθαρά μετά από κάθε χρήση. Αποτρέψτε τη διάβρωση εφαρμόζοντας τακτικά τα
κατάλληλα προστατευτικά μέτρα που συνιστά ο κατασκευαστής.

● Μην αποθηκεύετε τη συσκευή με πλήρως φορτισμένη μπαταρία για μεγάλα χρονικά
διαστήματα. Το συνιστώμενο επίπεδο φόρτισης για την αποθήκευση είναι περίπου
50%.

● Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση των πτερυγίων της προπέλας, των
στεγανοποιήσεων και άλλων εξαρτημάτων που υπόκεινται σε φθορά. Αντικαταστήστε
τα σύμφωνα με το πρόγραμμα σέρβις.

● Κατά τη μεταφορά της συσκευής, προστατέψτε την από χτυπήματα και μηχανικές
ζημιές. Συνιστάται η χρήση ειδικών προστατευτικών καλυμμάτων ή θήκης.



Πρόσθετες προφυλάξεις

Προσαρμογή στον χρήστη:
● Πριν από την αγορά, βεβαιωθείτε ότι το μοντέλο της σανίδας είναι κατάλληλο για το

βάρος και το ύψος σας, ώστε να διασφαλίζεται η βέλτιστη άνωση και απόδοση.
● Αυτή η συσκευή προορίζεται για άτομα με βασικές δεξιότητες κολύμβησης και

γνώσεις ασφάλειας στο νερό. Δεν είναι κατάλληλη για αρχάριους χωρίς προηγούμενη
εκπαίδευση.

● Συνιστάται να διαβάσετε το εκπαιδευτικό υλικό που παρέχεται από τον κατασκευαστή
και να το δοκιμάσετε σε ασφαλές περιβάλλον, όπως ρηχά νερά, πριν από τη χρήση.

● Η ταχύτητα της συσκευής πρέπει να προσαρμόζεται στο επίπεδο δεξιοτήτων του
χρήστη και στις συνθήκες του υδάτινου σώματος. Αποφύγετε τις ρυθμίσεις μέγιστης
ταχύτητας εάν δεν είστε αρκετά έμπειροι.

● Οι ρυθμίσεις ελέγχου (π.χ. η ευαισθησία του τηλεχειριστηρίου) μπορούν να
προσαρμοστούν σύμφωνα με τις συστάσεις του κατασκευαστή, ώστε να διασφαλιστεί
η μέγιστη δυνατή άνεση και ασφάλεια κατά τη χρήση.

● Βεβαιωθείτε ότι η λαβή ελέγχου και η θέση του σώματος είναι προσαρμοσμένες στη
σωματική σας διάπλαση για να αποφύγετε την υπερφόρτωση ή την ταλαιπωρία κατά
τη χρήση.

● Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τη συσκευή στη σωστή θέση του σώματος σύμφωνα
με το εγχειρίδιο χρήσης για να αποφύγετε την υπερβολική καταπόνηση των μυών και
των αρθρώσεών σας.

● Συνιστάται η χρήση στολών από νεοπρένιο για την ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων
του κρύου νερού και την καλύτερη πρόσφυση στη σανίδα.

● Για παρατεταμένη χρήση, κάντε τακτικά διαλείμματα για να αποφύγετε τη μυϊκή
κόπωση και να βελτιώσετε τη συγκέντρωση.

● Χρησιμοποιήστε προαιρετικά αξεσουάρ, όπως λαβές για λιγότερο έμπειρους
κολυμβητές, για να αυξήσετε τη σταθερότητα και την ασφάλεια κατά την κολύμβηση.

Βλάβες και συντήρηση:

● Η συσκευή πρέπει να συντηρείται μόνο από εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις.
● Μην προβαίνετε σε καμία τροποποίηση της σανίδας ή των ηλεκτρικών εξαρτημάτων

της που θα μπορούσε να επηρεάσει την απόδοση και την ασφάλεια χρήσης της.
● Εάν εντοπίσετε οποιαδήποτε ελαττώματα, σταματήστε αμέσως τη χρήση της

συσκευής και επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή ή τον διανομέα.
● Τυχόν πρόσθετα εξαρτήματα θα πρέπει να είναι πιστοποιημένα από τον

κατασκευαστή της συσκευής.

Δήλωση συμμόρφωσης
Τα προϊόντα έχουν σχεδιαστεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις ασφαλείας που ορίζονται στον
κανονισμό (ΕΕ) 2023/988. Συμμορφώνονται με τα σχετικά τεχνικά πρότυπα,
συμπεριλαμβανομένης της ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας (EMC), της ηλεκτρικής
ασφάλειας και της προστασίας των χρηστών από μηχανικούς και περιβαλλοντικούς
κινδύνους.
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Warnungen und Sicherheitshinweise
Alle Informationen zur Verwendung des Produkts finden Sie in der Bedienungsanleitung.
Lesen Sie vor dem Gebrauch den Inhalt und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen.

Lesen Sie vor dem Gebrauch auch die folgenden Informationen:

Warnhinweise zum Gebrauch

Verletzungs- und Unfallgefahr auf dem Wasser:
● Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des Elektroboards, dass Sie schwimmen

können und die Sicherheitsregeln für Gewässer kennen.
● Tragen Sie immer eine Schwimmweste in der richtigen Größe und mit der richtigen

Sicherheitsprüfung. Anfängern wird außerdem empfohlen, einen Schutzhelm zu
tragen.

● Benutzen Sie Ihr E-Board nur in Gewässern, die für diesen Zweck vorgesehen sind.
Vermeiden Sie Gebiete in der Nähe von Schwimmbädern, Häfen,
Naturschutzgebieten und Gebieten mit starkem Wasserverkehr.

● Benutzen Sie das Board nicht bei ungünstigen Witterungsbedingungen wie Gewitter,
starkem Wind, Nebel oder starkem Wellengang oder bei eingeschränkter Sicht.

Risiken im Zusammenhang mit Geschwindigkeit und Antriebsleistung:
● Elektrische Boards können hohe Geschwindigkeiten erreichen, was das Risiko eines

Zusammenstoßes oder Kontrollverlustes erhöht. Halten Sie sich an die im Handbuch
angegebenen Geschwindigkeitsbegrenzungen.

● Führen Sie keine gefährlichen Stunts oder plötzlichen Bewegungen aus, die zum
Verlust des Gleichgewichts oder der Kontrolle führen können.

● Passen Sie Ihre Geschwindigkeit immer Ihren Fähigkeiten und den Bedingungen auf
dem Wasser an.

Gefahr für Kinder und ungeschulte Benutzer:
● Das Produkt ist nicht für Kinder unter 16 Jahren oder Personen ohne grundlegende

Schwimmkenntnisse geeignet. Jüngere Personen sollten das Gerät nur unter
Aufsicht von Erwachsenen und mit vorheriger Schulung benutzen.

● Bewahren Sie das Brett und sein Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
● Erlauben Sie niemals Personen ohne Schwimmkenntnisse oder Kenntnis der

Sicherheitsregeln, das Brett zu benutzen.

Risiken im Zusammenhang mit der Benutzung in öffentlichen Gewässern:
● Informieren Sie sich vor der Verwendung in öffentlichen Gewässern über die örtlichen

Vorschriften für die Verwendung elektrischer Geräte in Gewässern. Die unbefugte
Benutzung kann verboten sein.

● Vermeiden Sie das Schwimmen in der Nähe von Badeplätzen, Häfen und Gebieten,
in denen die Benutzung von Wasserfahrzeugen verboten ist.

Gefahr der Beschädigung des Elektrogeräts:



● Tauchen Sie das Gerät oder seine elektrischen Komponenten nicht in Wasser, wenn
sie nicht dafür vorgesehen sind (z. B. Batterie, Bedienfeld).

● Setzen Sie das Gerät nicht längerer Feuchtigkeit außerhalb des Wassers oder
direkter Sonneneinstrahlung bei hohen Temperaturen aus, um eine Überhitzung zu
vermeiden.

● Überprüfen Sie das Gerät vor dem Gebrauch stets auf sichtbare Schäden wie Risse,
undichte Stellen oder Korrosion an Metallteilen.

Gefahr für die Umwelt:
● Vergewissern Sie sich, dass das Board die Fauna und Flora des Gewässers nicht

beeinträchtigt. Vermeiden Sie das Schwimmen in Naturschutzgebieten und
geschützten Bereichen.

● Verwenden Sie nur Batterien, Akkus und Zubehör, die den ökologischen Standards
entsprechen, um das Risiko der Umweltverschmutzung zu minimieren.

● Entsorgen Sie verbrauchte Batterien immer gemäß den örtlichen Umweltvorschriften.

Gefahr von elektromagnetischen Störungen (EMV):

● Elektrische Platinen können elektromagnetische Störungen erzeugen, die den
Betrieb medizinischer Geräte (z. B. Herzschrittmacher) beeinträchtigen. Stellen Sie
sicher, dass Personen in der Nähe keine solchen Geräte besitzen.

● Verwenden Sie die Platine nicht in der Nähe von Funksendern, Radargeräten oder
elektronischen Geräten, die empfindlich auf Störungen reagieren.

Informationen zum richtigen Gebrauch

Empfehlungen für den Gebrauch:
● Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und

führen Sie einen Funktionstest des Geräts in einer sicheren Umgebung (z. B. in
flachem Wasser) durch.

● Vergewissern Sie sich, dass alle Komponenten des Geräts, einschließlich des
Motors, der Batterie und der Fernbedienung, funktionstüchtig und ordnungsgemäß
angebracht sind.

● Verwenden Sie das Gerät niemals unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder
anderen Substanzen, die die motorischen Fähigkeiten beeinträchtigen.

● Informieren Sie immer andere über Ihre Absicht, das Gerät zu benutzen, und halten
Sie einen angemessenen Abstand zu anderen Wasserbenutzern.

● Machen Sie sich mit den im Benutzerhandbuch beschriebenen Notfallmaßnahmen
vertraut, z. B. wie Sie zum Ufer zurückkehren, wenn die Batterie leer ist oder das
Gerät eine Fehlfunktion aufweist.

● Tragen Sie immer ein wasserdichtes Kommunikationsgerät wie ein Mobiltelefon oder
einen SOS-Signalsender bei sich.

● Wenn Sie das Board in einer Gruppe benutzen, legen Sie Sicherheitsregeln fest,
einschließlich angemessener Abstände zwischen den Teilnehmern und
Kommunikationssignale.

● Verleihen Sie Ihr Board nicht an Personen, die im Umgang mit dem Board unerfahren
sind.



Wartung und Lagerung:
● Spülen Sie das Board nach jedem Gebrauch mit sauberem Wasser ab, um Salz,

Sand und andere Verunreinigungen zu entfernen. Halten Sie insbesondere den
Wasserzulauf zum Motor sauber.

● Das Board sollte an einem trockenen Ort gelagert werden, geschützt vor Feuchtigkeit
und extremen Temperaturen (-10°C bis 50°C).

● Vergewissern Sie sich nach jedem Gebrauch, dass die Ladeanschlüsse und das
Batteriegehäuse trocken und sauber sind. Verhindern Sie Korrosion, indem Sie
regelmäßig die vom Hersteller empfohlenen Schutzmaßnahmen anwenden.

● Lagern Sie das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum mit voll geladenem Akku.
Der empfohlene Ladezustand für die Lagerung liegt bei etwa 50 %.

● Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Propellerblätter, Dichtungen und
anderer Verschleißteile. Tauschen Sie sie entsprechend dem Wartungsplan aus.

● Schützen Sie das Gerät beim Transport vor Stößen und mechanischen
Beschädigungen. Es wird empfohlen, spezielle Schutzhüllen oder Koffer zu
verwenden.

Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen

Anpassung an den Benutzer:
● Vergewissern Sie sich vor dem Kauf, dass das Boardmodell für Ihr Gewicht und Ihre

Größe geeignet ist, um einen optimalen Auftrieb und eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

● Dieses Gerät ist für Personen mit grundlegenden Schwimmfähigkeiten und
Kenntnissen über die Sicherheit im Wasser gedacht. Es ist nicht für Anfänger ohne
vorherige Ausbildung geeignet.

● Es ist ratsam, die vom Hersteller zur Verfügung gestellten Schulungsunterlagen zu
lesen und vor dem Gebrauch in einer sicheren Umgebung, z. B. im flachen Wasser,
zu testen.

● Die Geschwindigkeit des Geräts sollte an die Fähigkeiten des Benutzers und an die
Bedingungen des Gewässers angepasst werden. Vermeiden Sie maximale
Geschwindigkeitseinstellungen, wenn Sie nicht erfahren genug sind.

● Die Einstellungen der Bedienelemente (z. B. die Empfindlichkeit der Fernbedienung)
können entsprechend den Empfehlungen des Herstellers angepasst werden, um
maximalen Komfort und Sicherheit bei der Benutzung zu gewährleisten.

● Vergewissern Sie sich, dass der Steuergriff und die Körperposition an Ihre
Körpergröße angepasst sind, um eine Überlastung oder Unannehmlichkeiten
während der Benutzung zu vermeiden.

● Achten Sie darauf, dass Sie das Gerät in der richtigen Körperposition gemäß der
Gebrauchsanweisung benutzen, um eine übermäßige Belastung Ihrer Muskeln und
Gelenke zu vermeiden.

● Die Verwendung von Neoprenanzügen wird empfohlen, um die Auswirkungen des
kalten Wassers zu minimieren und einen besseren Halt auf dem Brett zu
gewährleisten.

● Bei längerem Gebrauch sollten Sie regelmäßig Pausen einlegen, um
Muskelermüdung zu vermeiden und die Konzentration zu verbessern.



● Verwenden Sie optionales Zubehör wie Griffe für weniger erfahrene Schwimmer, um
die Stabilität und Sicherheit beim Schwimmen zu erhöhen.

Beschädigung und Wartung:

● Das Gerät sollte nur von einem autorisierten Servicecenter gewartet werden.
● Nehmen Sie keine Änderungen am Brett oder an den elektrischen Bauteilen vor, die

die Leistung und die Sicherheit des Geräts beeinträchtigen könnten.
● Wenn Sie einen Defekt feststellen, stellen Sie die Benutzung des Geräts sofort ein

und wenden Sie sich an den Hersteller oder Händler.
● Eventuelles zusätzliches Zubehör muss vom Hersteller des Geräts zertifiziert

werden.

Konformitätserklärung
Die Produkte wurden gemäß den Sicherheitsanforderungen der Verordnung (EU) 2023/988
entwickelt und entsprechen den einschlägigen technischen Normen, einschließlich der
elektromagnetischen Verträglichkeit (EMV), der elektrischen Sicherheit und des Schutzes
der Benutzer vor mechanischen und umweltbedingten Gefahren.
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Avertismente și informații de siguranță
Toate informațiile privind utilizarea produsului pot fi găsite în manualul de utilizare. Înainte de
a-l utiliza, citiți conținutul acestuia și urmați instrucțiunile cuprinse în el.

De asemenea, citiți următoarele informații înainte de utilizare:

Avertismente pentru utilizare

Risc de rănire și accidente pe apă:
● Înainte de a utiliza placa electrică, asigurați-vă că știți să înotați și că cunoașteți

regulile de siguranță pentru corpurile de apă.
● Purtați întotdeauna o vestă de salvare de mărimea corectă și cu certificare de

siguranță. Pentru începători, se recomandă, de asemenea, purtarea unei căști de
protecție.

● Utilizați placa electrică numai în corpurile de apă destinate acestui scop. Evitați
zonele apropiate de piscine, porturi, rezervații naturale și zonele cu trafic intens pe
apă.

● Nu utilizați placa în condiții meteorologice severe, cum ar fi furtuni, vânt puternic,
ceață sau valuri agitate sau în condiții de vizibilitate redusă.

Riscuri asociate vitezei și puterii de propulsie:
● Plăcile electrice pot atinge viteze mari, crescând riscul de coliziune sau de pierdere a

controlului. Respectați limitele de viteză indicate în manual.
● Nu efectuați acrobații periculoase sau mișcări bruște care pot duce la pierderea

echilibrului sau a controlului.



● Adaptați întotdeauna viteza la abilitățile dvs. și la condițiile de pe apă.

Pericol pentru copii și utilizatorii neantrenați:
● Produsul nu este destinat copiilor sub vârsta de 16 ani sau oricărei persoane fără

abilități de înot de bază. Persoanele mai tinere trebuie să utilizeze dispozitivul numai
sub supravegherea unui adult și cu instruire prealabilă.

● Țineți placa și accesoriile acesteia departe de îndemâna copiilor.
● Nu permiteți niciodată persoanelor fără abilități de înot sau fără cunoașterea regulilor

de siguranță să utilizeze placa.

Riscuri asociate cu utilizarea în apele publice:
● Înainte de utilizarea în ape publice, verificați reglementările locale privind utilizarea

echipamentelor electrice pe corpuri de apă. Utilizarea neautorizată poate fi interzisă.
● Evitați înotul în apropierea zonelor de scăldat, a porturilor și a zonelor cu utilizare

interzisă a vehiculelor acvatice.

Risc de deteriorare a aparatului electric:

● Evitați scufundarea plăcii sau a componentelor sale electrice în apă dacă acestea nu
sunt proiectate în acest scop (de exemplu, baterie, panou de comandă).

● Nu expuneți aparatul la o expunere prelungită la umiditate în afara apei sau la lumina
directă a soarelui la temperaturi ridicate pentru a evita supraîncălzirea.

● Inspectați întotdeauna unitatea înainte de utilizare pentru a detecta deteriorări
vizibile, cum ar fi fisuri, scurgeri sau coroziunea componentelor metalice.

Pericol pentru mediu:
● Asigurați-vă că placa nu afectează în mod negativ fauna și flora din corpul de apă.

Evitați înotul în rezervații naturale și zone protejate.
● Utilizați numai baterii, baterii reîncărcabile și accesorii care respectă standardele

ecologice pentru a minimiza riscul de poluare a mediului.
● Eliminați întotdeauna bateriile uzate în conformitate cu reglementările locale de

mediu.

Risc de interferențe electromagnetice (EMC):

● Plăcile electrice pot genera interferențe electromagnetice care afectează
funcționarea dispozitivelor medicale (de ex. stimulatoare cardiace). Asigurați-vă că
persoanele din vecinătate nu au astfel de dispozitive.

● Nu utilizați placa în apropierea emițătoarelor radio, a radarelor sau a dispozitivelor
electronice care sunt sensibile la interferențe.

Informații privind utilizarea corectă

Recomandări pentru utilizare:
● Înainte de prima utilizare, citiți cu atenție manualul de utilizare și efectuați un test de

funcționare al aparatului într-un mediu sigur (de exemplu, în apă puțin adâncă).
● Verificați dacă toate componentele aparatului, inclusiv motorul, bateria și

telecomanda, sunt în stare de funcționare și fixate corect.



● Nu utilizați niciodată dispozitivul sub influența alcoolului, a drogurilor sau a altor
substanțe care alterează abilitățile motorii.

● Informați întotdeauna alte persoane cu privire la intenția dumneavoastră de a utiliza
dispozitivul și păstrați o distanță rezonabilă față de alți utilizatori ai apei.

● Familiarizați-vă cu procedurile de urgență descrise în manualul de utilizare, de
exemplu, cum să vă întoarceți la mal dacă bateria se descarcă sau dispozitivul
funcționează defectuos.

● Purtați întotdeauna un dispozitiv de comunicare rezistent la apă, cum ar fi un telefon
mobil sau un emițător de semnal SOS.

● Dacă utilizați placa într-un grup, stabiliți reguli de siguranță, inclusiv distanța
corespunzătoare între participanți și semnalele de comunicare.

● Nu împrumutați placa dvs. persoanelor care nu au experiență în utilizarea acesteia.

Întreținere și depozitare:
● Clătiți placa cu apă curată după fiecare utilizare pentru a îndepărta sarea, nisipul și

alți contaminanți. În special, mențineți curată intrarea de apă la motor.
● Placa trebuie depozitată într-un loc uscat, ferit de umezeală și de temperaturi

extreme (-10°C la 50°C).
● Verificați dacă porturile de încărcare și carcasa bateriei sunt uscate și curate după

fiecare utilizare. Preveniți coroziunea prin aplicarea regulată a măsurilor de protecție
adecvate recomandate de producător.

● Nu depozitați dispozitivul cu o baterie complet încărcată pentru perioade lungi de
timp. Nivelul de încărcare recomandat pentru depozitare este de aproximativ 50%.

● Verificați periodic starea palelelor elicei, a garniturilor și a altor componente supuse
uzurii. Înlocuiți-le în conformitate cu programul de service.

● Atunci când transportați unitatea, protejați-o de șocuri și deteriorări mecanice. Se
recomandă utilizarea de huse sau cutii de protecție dedicate.

Precauții suplimentare

Adaptarea la utilizator:
● Înainte de cumpărare, asigurați-vă că modelul de placă este potrivit pentru greutatea

și înălțimea dvs. pentru a asigura o flotabilitate și performanțe optime.
● Acest dispozitiv este destinat celor cu abilități de înot de bază și cunoștințe de

siguranță în apă. Nu este potrivit pentru începători fără pregătire prealabilă.
● Este recomandabil să citiți materialele de instruire furnizate de producător și să

testați într-un mediu sigur, cum ar fi apa puțin adâncă, înainte de utilizare.
● Viteza dispozitivului trebuie să fie adaptată la nivelul de îndemânare al utilizatorului și

la condițiile corpului de apă. Evitați setările de viteză maximă dacă nu sunteți
suficient de experimentat.

● Setările de control (de exemplu, sensibilitatea telecomenzii) pot fi ajustate în
conformitate cu recomandările producătorului pentru a asigura confortul și siguranța
maxime în timpul utilizării.

● Asigurați-vă că mânerul de control și poziția corpului sunt ajustate la constituția dvs.
fizică pentru a evita supraîncărcarea sau disconfortul în timpul utilizării.

● Asigurați-vă că utilizați dispozitivul în poziția corectă a corpului, în conformitate cu
manualul de utilizare, pentru a evita solicitarea excesivă a mușchilor și articulațiilor.



● Se recomandă utilizarea costumelor de neopren pentru a minimiza impactul apei reci
și pentru a asigura o aderență mai bună pe placă.

● Pentru utilizarea prelungită, faceți pauze regulate pentru a evita oboseala musculară
și pentru a îmbunătăți concentrarea.

● Utilizați accesorii opționale, cum ar fi mânerele pentru înotătorii mai puțin
experimentați, pentru a crește stabilitatea și siguranța în timpul înotului.

Deteriorarea și întreținerea:

● Aparatul trebuie să fie reparat numai de un centru de service autorizat.
● Nu efectuați nicio modificare a plăcii sau a componentelor sale electrice care ar

putea afecta performanța și siguranța utilizării acesteia.
● Dacă sunt detectate defecte, opriți imediat utilizarea aparatului și contactați

producătorul sau distribuitorul.
● Orice accesorii suplimentare trebuie să fie certificate de producătorul aparatului.

Declarația de conformitate
Produsele au fost proiectate în conformitate cu cerințele de siguranță stabilite în
Regulamentul (UE) 2023/988. Acestea respectă standardele tehnice relevante, inclusiv
compatibilitatea electromagnetică (EMC), siguranța electrică și protecția utilizatorilor
împotriva pericolelor mecanice și de mediu.
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Upozornenia a bezpečnostné informácie
Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v návode na použitie. Pred
použitím si ju prečítajte a dodržiavajte pokyny v nej uvedené.

Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:

Upozornenia pri používaní

Riziko poranenia a nehody vo vode:
● Pred použitím elektrickej varnej dosky sa uistite, že viete plávať a poznáte

bezpečnostné pravidlá pre vodné plochy.
● Vždy noste záchrannú vestu správnej veľkosti a s bezpečnostným certifikátom.

Začiatočníkom sa odporúča nosiť aj bezpečnostnú prilbu.
● Elektrická varná doska by sa mala používať len vo vodných nádržiach určených na

tento účel. Vyhnite sa oblastiam v blízkosti bazénov, prístavov, prírodných rezervácií
a oblastí s intenzívnou vodnou prevádzkou.

● Dosku nepoužívajte za nepriaznivých poveternostných podmienok, ako sú búrky,
silný vietor, hmla alebo rozbúrené vlny, alebo za zníženej viditeľnosti.

Riziká spojené s rýchlosťou a výkonom pohonu:
● Elektrické dosky môžu dosiahnuť vysokú rýchlosť, čo zvyšuje riziko kolízie alebo

straty kontroly. Dodržiavajte obmedzenia rýchlosti uvedené v príručke.



● Nevykonávajte nebezpečné kúsky alebo prudké pohyby, ktoré môžu viesť k strate
rovnováhy alebo kontroly.

● Rýchlosť vždy prispôsobte svojim schopnostiam a podmienkam na vode.

Nebezpečenstvo pre deti a nevyškolených používateľov:
● Tento výrobok nie je určený pre deti mladšie ako 16 rokov alebo osoby bez

základných plaveckých zručností. Mladšie osoby by mali zariadenie používať len pod
dohľadom a školením dospelých.

● Dosku a jej príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí.
● Nikdy nedovoľte, aby dosku používala osoba bez plaveckých zručností alebo bez

znalosti bezpečnostných pravidiel.

Riziká spojené s používaním vo verejných vodách:
● Pred použitím na verejných vodných plochách si overte miestne predpisy týkajúce sa

používania elektrických zariadení na vodných plochách. Neoprávnené používanie
môže byť zakázané.

● Vyhnite sa plávaniu v blízkosti kúpalísk, prístavov a oblastí, kde je používanie
vodných plavidiel zakázané.

Riziko poškodenia elektrického zariadenia:

● Vyhnite sa ponoreniu dosky alebo jej elektrických komponentov do vody, ak nie sú na
tento účel určené (napr. batéria, ovládací panel).

● Nevystavujte zariadenie dlhodobému pôsobeniu vlhkosti mimo vody alebo priamemu
slnečnému žiareniu pri vysokých teplotách, aby nedošlo k jeho prehriatiu.

● Pred použitím vždy skontrolujte, či zariadenie nemá viditeľné poškodenia, ako sú
praskliny, netesnosti alebo korózia kovových komponentov.

Nebezpečenstvo pre životné prostredie:
● Zabezpečte, aby doska nemala nepriaznivý vplyv na voľne žijúce živočíchy vo vodnej

nádrži. Vyhnite sa kúpaniu v prírodných rezerváciách a chránených oblastiach.
● Používajte len batérie, nabíjateľné batérie a príslušenstvo, ktoré spĺňajú

environmentálne normy, aby sa minimalizovalo riziko znečistenia životného
prostredia.

● Použité batérie vždy likvidujte v súlade s miestnymi predpismi o ochrane životného
prostredia.

Riziko elektromagnetického rušenia (EMC):

● Elektrické dosky môžu vytvárať elektromagnetické rušenie, ktoré ovplyvňuje činnosť
zdravotníckych zariadení (napr. kardiostimulátorov). Zabezpečte, aby osoby v
blízkosti nemali takéto zariadenia.

● Nepoužívajte dosku v blízkosti rádiových vysielačov, radarov alebo elektronických
zariadení citlivých na rušenie.



Informácie o správnom používaní

Odporúčania na používanie:
● Pred prvým použitím si pozorne prečítajte návod na obsluhu a vykonajte skúšobnú

prevádzku zariadenia v bezpečnom prostredí (napr. v plytkej vode).
● Skontrolujte, či sú všetky súčasti zariadenia vrátane motora, batérie a diaľkového

ovládania v prevádzkyschopnom stave a či sú riadne chránené.
● Zariadenie nikdy nepoužívajte pod vplyvom alkoholu, drog alebo iných látok, ktoré

zhoršujú motorické schopnosti.
● Vždy informujte ostatné osoby o svojom zámere používať jednotku a udržiavajte

primeraný odstup od ostatných používateľov vody.
● Oboznámte sa s núdzovými postupmi opísanými v návode na použitie, napr. ako sa

vrátiť na breh, ak sa vybije batéria alebo ak sa zariadenie pokazí.
● Vždy majte pri sebe vodotesné komunikačné zariadenie, napríklad mobilný telefón

alebo SOS maják.
● Ak používate palubu v skupine, stanovte si bezpečnostné pravidlá vrátane primeranej

vzdialenosti medzi účastníkmi a komunikačných signálov.
● Nepožičiavajte dosku ľuďom, ktorí nemajú skúsenosti s jej používaním.

Údržba a skladovanie:
● Po každom použití je potrebné dosku opláchnuť čistou vodou, aby sa odstránila soľ,

piesok a iné nečistoty. Čistý by mal byť najmä prívod vody do motora.
● Dosku skladujte na suchom mieste, mimo dosahu vlhkosti a extrémnych teplôt (-10

°C až 50 °C).
● Po každom použití skontrolujte, či sú nabíjacie porty a kryt batérie suché a čisté.

Korózii by sa malo predchádzať pravidelným používaním vhodných ochranných
opatrení odporúčaných výrobcom.

● Zariadenie s plne nabitou batériou neskladujte dlhší čas. Odporúčaná úroveň nabitia
batérie počas skladovania je približne 50 %.

● Pravidelne kontrolujte stav listov vrtule, tesnení a iných súčastí podliehajúcich
opotrebovaniu. Vymeňte ich podľa servisného programu.

● Pri preprave prístroj chráňte pred nárazmi a mechanickým poškodením. Odporúčajú
sa špeciálne ochranné kryty alebo boxy.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia

Prispôsobenie používateľom:
● Pred kúpou sa uistite, že model dosky je vhodný pre hmotnosť a výšku používateľa,

aby sa zabezpečil optimálny vztlak a výkon.
● Tento prístroj je určený pre osoby so základnými plaveckými zručnosťami a

znalosťami o bezpečnosti vo vode. Nie je vhodný pre začiatočníkov bez
predchádzajúceho výcviku.

● Pred použitím sa odporúča prečítať si školiace materiály dodané výrobcom a
vyskúšať v bezpečnom prostredí, napríklad v plytkej vode.

● Rýchlosť zariadenia by sa mala prispôsobiť úrovni zručností používateľa a
podmienkam vodnej plochy. Vyhnite sa nastaveniu maximálnej rýchlosti, pokiaľ
nemáte dostatočné skúsenosti.



● Nastavenia ovládania (napr. citlivosť diaľkového ovládača) môžete upraviť podľa
odporúčaní výrobcu, aby ste zaistili maximálne pohodlie a bezpečnosť počas
používania.

● Uistite sa, že ovládacia rukoväť a poloha tela sú prispôsobené vašej telesnej stavbe,
aby ste sa vyhli preťaženiu alebo nepohodliu počas používania.

● Uistite sa, že zariadenie používate v správnej polohe tela podľa návodu na použitie,
aby ste predišli nadmernému zaťaženiu svalov a kĺbov.

● Odporúčajú sa neoprénové neoprény, ktoré minimalizujú vplyv studenej vody a
zabezpečujú lepšie držanie dosky.

● Pri dlhodobom používaní robte pravidelné prestávky, aby ste predišli svalovej únave
a zlepšili koncentráciu.

● Pre menej skúsených plavcov používajte voliteľné príslušenstvo, ako sú rukoväte,
ktoré zvyšujú stabilitu a bezpečnosť pri plávaní.

Poškodenie a údržba:

● Prístroj by mal byť servisovaný len v autorizovanom servisnom stredisku.
● Nevykonávajte žiadne úpravy dosky alebo jej elektrických súčastí, ktoré by mohli

ovplyvniť jej výkon a bezpečnosť používania.
● V prípade zistenia závad okamžite prestaňte prístroj používať a kontaktujte výrobcu

alebo distribútora.
● Akékoľvek ďalšie príslušenstvo musí byť certifikované výrobcom spotrebiča.

Vyhlásenie o zhode
Výrobky boli navrhnuté v súlade s bezpečnostnými požiadavkami nariadenia (EÚ) 2023/988.
Spĺňajú príslušné technické normy vrátane elektromagnetickej kompatibility (EMC),
elektrickej bezpečnosti a ochrany používateľa pred mechanickými a environmentálnymi
rizikami.

HU

Figyelmeztetések és biztonsági információk
A termék használatával kapcsolatos minden információ megtalálható a használati
útmutatóban. Kérjük, használat előtt olvassa el, és kövesse az abban foglalt utasításokat.

Kérjük, használat előtt olvassa el a következő információkat is:

Figyelmeztetések a használatra

Sérülés- és balesetveszély a vízben:
● Az elektromos főzőlap használata előtt győződjön meg arról, hogy tud úszni, és

ismeri a víztestekre vonatkozó biztonsági szabályokat.
● Mindig viseljen megfelelő méretű és biztonsági tanúsítvánnyal ellátott mentőmellényt.

Kezdők számára ajánlott a védősisak viselése is.



● Az elektromos főzőlapot csak az erre a célra szolgáló víztestekben szabad használni.
Kerülje a medencék, kikötők, természetvédelmi területek és nagy vízforgalmú
területek közelében lévő területeket.

● Ne használja a deszkát zord időjárási körülmények között, például zivatarban, erős
szélben, ködben vagy durva hullámzás esetén, illetve rossz látási viszonyok között.

A sebességgel és a meghajtóerővel kapcsolatos kockázatok:
● Az elektromos deszkák nagy sebességet érhetnek el, ami növeli az ütközés vagy az

irányítás elvesztésének kockázatát. Tartsa be a kézikönyvben megadott
sebességhatárokat.

● Ne végezzen veszélyes mutatványokat vagy hirtelen mozdulatokat, amelyek az
egyensúly vagy az irányítás elvesztéséhez vezethetnek.

● A sebességet mindig a képességeihez és a vízi körülményekhez igazítsa.

Veszély a gyermekekre és a képzetlen felhasználókra:
● Ez a termék nem 16 év alatti gyermekek vagy alapvető úszástudással nem

rendelkező személyek számára készült. A fiatalabbak csak felnőtt felügyelete és
kiképzése mellett használhatják a készüléket.

● Tartsa a deszkát és tartozékait gyermekek számára elérhetetlen helyen.
● Soha ne engedje, hogy úszástudással vagy a biztonsági szabályok ismeretével nem

rendelkező személyek használják a deszkát.

A közvizeken való használathoz kapcsolódó kockázatok:
● A közvizeken történő használat előtt ellenőrizze a helyi előírásokat az elektromos

berendezések vízfelületeken történő használatára vonatkozóan. Az engedély nélküli
használat tilos lehet.

● Kerülje a fürdőzést fürdőhelyek, kikötők és olyan területek közelében, ahol a vízi
járművek használata tilos.

Az elektromos berendezések károsodásának veszélye:

● Kerülje a tábla vagy annak elektromos alkatrészei vízbe merítését, ha azokat nem
erre a célra tervezték (pl. akkumulátor, vezérlőpanel).

● A túlmelegedés elkerülése érdekében ne tegye ki a készüléket hosszabb ideig
nedvességnek a vízen kívül, illetve ne tegye ki közvetlen napfénynek magas
hőmérsékleten.

● Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket a látható sérülések, például
repedések, szivárgás vagy a fém alkatrészek korróziója szempontjából.

Környezeti veszély:
● Ügyeljen arra, hogy a tábla ne befolyásolja hátrányosan a vízben élő vadon élő

állatokat. Kerülje a természetvédelmi területeken és védett területeken való úszást.
● A környezetszennyezés kockázatának minimalizálása érdekében csak olyan

elemeket, akkumulátorokat és tartozékokat használjon, amelyek megfelelnek a
környezetvédelmi előírásoknak.

● A használt akkumulátorokat mindig a helyi környezetvédelmi előírásoknak
megfelelően ártalmatlanítsa.

Elektromágneses interferencia (EMC) veszélye:



● Az elektromos táblák elektromágneses interferenciát generálhatnak, amely
befolyásolja az orvosi eszközök (pl. pacemakerek) működését. Gondoskodjon arról,
hogy a közelben tartózkodó személyek ne rendelkezzenek ilyen eszközökkel.

● Ne használja a lapot rádióadók, radarok vagy interferenciára érzékeny elektronikus
eszközök közelében.

A helyes használatra vonatkozó információk

Használati ajánlások:
● Az első használat előtt olvassa el figyelmesen a használati utasítást, és biztonságos

környezetben (pl. sekély vízben) végezze el a készülék próbaüzemét.
● Ellenőrizze, hogy a készülék minden alkatrésze, beleértve a motort, az akkumulátort

és a távirányítót, működőképes és megfelelően védett.
● Soha ne használja a készüléket alkohol, kábítószer vagy más, a motoros

képességeket károsító anyagok hatása alatt.
● Mindig tájékoztasson másokat a készülék használatára vonatkozó szándékáról, és

tartson ésszerű távolságot más vízhasználóktól.
● Ismerje meg a használati útmutatóban leírt vészhelyzeti eljárásokat, pl. hogyan térjen

vissza a partra, ha az akkumulátor lemerül vagy a készülék meghibásodik.
● Mindig legyen nála vízálló kommunikációs eszköz, például mobiltelefon vagy SOS

jeladó.
● Ha csoportban használja a deszkát, határozzon meg biztonsági szabályokat,

beleértve a résztvevők közötti megfelelő távolságot és a kommunikációs jeleket.
● Ne adja kölcsön a deszkát olyan személyeknek, akiknek nincs tapasztalatuk a

használatában.

Karbantartás és tárolás:
● Minden használat után a deszkát tiszta vízzel kell leöblíteni, hogy eltávolítsuk a sót, a

homokot és egyéb szennyeződéseket. Különösen a motor vízbevezető nyílását kell
tisztán tartani.

● A deszkát száraz, nedvességtől és szélsőséges hőmérséklettől (-10°C és 50°C
között) védett helyen tárolja.

● Minden használat után ellenőrizze, hogy a töltőnyílások és az akkumulátorház száraz
és tiszta legyen. A korróziót a gyártó által ajánlott megfelelő védőintézkedések
rendszeres használatával kell megelőzni.

● Ne tárolja a készüléket teljesen feltöltött akkumulátorral hosszabb ideig. Az
akkumulátor ajánlott töltöttségi szintje a tárolás során körülbelül 50%.

● Rendszeresen ellenőrizze a légcsavarlapátok, tömítések és egyéb kopásnak kitett
alkatrészek állapotát. Cserélje ki őket a szervizprogramnak megfelelően.

● A készülék szállításakor óvja a készüléket az ütésektől és a mechanikai sérülésektől.
Speciális védőburkolatok vagy dobozok használata ajánlott.



További óvintézkedések

Alkalmazás a felhasználó által:
● Vásárlás előtt győződjön meg arról, hogy a deszkamodell megfelel-e a felhasználó

súlyának és magasságának az optimális felhajtóerő és teljesítmény biztosítása
érdekében.

● Ez a készülék alapvető úszástudással és vízbiztonsági ismeretekkel rendelkezők
számára készült. Előzetes képzés nélkül nem alkalmas kezdőknek.

● Javasoljuk, hogy használat előtt olvassa el a gyártó által biztosított oktatóanyagokat,
és tesztelje biztonságos környezetben, például sekély vízben.

● A készülék sebességét a felhasználó képzettségi szintjéhez és a víztest
körülményeihez kell igazítani. Kerülje a maximális sebességbeállításokat, hacsak
nincs elegendő tapasztalata.

● A vezérlési beállításokat (pl. a távirányító érzékenységét) a gyártó ajánlásai szerint
lehet beállítani, hogy a használat során maximális kényelmet és biztonságot
biztosítson.

● Győződjön meg arról, hogy a kezelőfogantyú és a testhelyzet az Ön testalkatához
van igazítva, hogy elkerülje a túlterhelést vagy a kényelmetlenséget a használat
során.

● Ügyeljen arra, hogy a készüléket a megfelelő testhelyzetben, a használati
utasításnak megfelelően használja, hogy elkerülje az izmok és ízületek túlzott
megterhelését.

● Neoprén búvárruha használata ajánlott, hogy minimalizálja a hideg víz hatását és
jobb tapadást biztosítson a deszkán.

● Hosszabb használat esetén tartson rendszeres szüneteket az izomfáradtság
elkerülése és a koncentráció javítása érdekében.

● Használjon opcionális tartozékokat, például kapaszkodókat a kevésbé tapasztalt
úszók számára, hogy növelje a stabilitást és a biztonságot úszás közben.

Sérülések és karbantartás:

● A készüléket csak hivatalos szervizközpontban szabad szervizeltetni.
● Ne végezzen semmilyen olyan módosítást a táblán vagy annak elektromos

alkatrészein, amely befolyásolhatja a teljesítményt és a használat biztonságát.
● Ha hibát észlel, azonnal hagyja abba a készülék használatát, és lépjen kapcsolatba a

gyártóval vagy a forgalmazóval.
● Minden további tartozékot a készülék gyártójának kell hitelesítenie.

Megfelelőségi nyilatkozat
A termékeket az (EU) 2023/988 rendelet biztonsági követelményeinek megfelelően
tervezték. Megfelelnek a vonatkozó műszaki szabványoknak, beleértve az elektromágneses
kompatibilitást (EMC), az elektromos biztonságot és a mechanikai és környezeti
veszélyekkel szembeni felhasználói védelmet.


